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Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

Art. 2

Les dispositions relatives aux cotisations obligatoires
de l’arrêté royal du 15 octobre 2000 relatif aux
cotisations obligatoires et contributions volontaires
dues par le secteur de l’alimentation animale au Fonds
pour l’indemnisation d’entreprises agricoles touchées
par la crise de la dioxine sont confirmées avec effet à
la date de leur entrée en vigueur.

Art. 3

À l’article 12, alinéa 3, de la loi du 3 décembre 1999
relative à des mesures d’aide en faveur d’entreprises
agricoles touchées par la crise de la dioxine les mots
«six mois» sont remplacés par les mots «douze mois».

Art. 4

La présente loi produit ses effets le 19 avril 2001.

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

 De bepalingen betreffende de verplichte bijdragen
van het koninklijk besluit van 15 oktober 2000 betref-
fende de verplichte en vrijwillige bijdragen verschul-
digd door de veevoedersector aan het Fonds voor de
schadeloosstelling van landbouwbedrijven getroffen door
de dioxinecrisis zijn bekrachtigd met uitwerking op de
datum van hun inwerkingtreding.

Art. 3

In artikel 12, derde lid, van de wet van 3 december
1999 betreffende steunmaatregelen ten gunste van
landbouwbedrijven getroffen door de dioxinecrisis wor-
den de woorden «zes maanden» vervangen door de
woorden «twaalf maanden».

Art. 4

Deze wet heeft uitwerking met ingang van 19 april
2001.

Bruxelles, le 17 mai 2001

Le premier vice-président de la Chambre
des représentants,

Le greffier de la Chambre
 des représentants,

Brussel, 17 mei 2001

De eerste ondervoorzitter van de Kamer
van volksvertegenwoordigers,

De griffier van de Kamer
van volksvertegenwoordigers,

Jean-Pol HENRY

Francis GRAULICH
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